guline hindiktir

-( وردٌ أقل)-

Mehmûd Derwîş

Helbest

Ji erebî: Ebdulrehman Efîf

Ez dê bidim ser vê riya dirêj

Ez dê bidim ser vê riya dirêj, û vê riya dirêj, ta dawiyê,

Ta dawiya dil ez dê herim li ser vê riya dirêj ya dirêj ya dirêj…

Ji ber ez dê tenê tozê û perçê ji min miriye winda bikim, û rêza darên xurman

çûneyan nîşan dide. Ez dê rêza darên xurman bibihurînim. Ma birînek pêwîstî helbestvanê xwe ye

Bo hinarekê ji çûnê re li ser kaxezê çêbike? Ezê ji we re li ser serê hîrînê sîh pencereyan ji wêneyan re lêbikim, de ji koçberiyekê derbikevin bo têkevin ya dî.

Erd li me teng dibe yan teng nabe. Em dê vê riya dirêj

Ta dawiya kevan bimeşin. De bera gavên me bişidin mîna tîran. Ma em ji demeke kurt de li vir bûn

Û kêlîkeke dî em dê bigiyên tîra destpêkê? Ba em gerandin gerandin, ma tu çi dibêjî?

Dibêm: ez dê bidim ser vê riya dirêj ta dawiya xwe…û dawiya wê.

Û hîn di riyê de rê heye

Û hîn di riyê de rê heye. Û hîn di rê de firehbûnek ji barkirinê re heye

Emê pirr gulan bavêjin çem bo em wî derbas bikin. Ti pîrekek bî hez nake vegere cem me. De em herin wê derê. Wir bakurê hîrînê ye.

Ma te tiştekî biçûk ko bi jidayikbûna ramana me ya bê bikeve ji bîr nekiriye?

Li ser do biaxive, dostê min, da wêneyê xwe di buxbuxa kevokan de bibînim

Û bi qirikbenê kevokê bigirim, yan bilûrê di darekê hejîran kesî hay jê nîne de bibînim...

Bêrîkirina min ji çi re dinale? Bêrîkirina min min nîşan dide mêrkujek an kuştiyek

Û hîn di rê de rê heye da bimeşin û bimeşin. Min bi ku de dibin pirs?

Ez ji vir im, û ez ji wir im. Û ne li wir im û ne li vir

Ez dê pirr gulan biavêjim berî bigihêm gulekê li Celîl.

Ko karibim destpêkê vegerînim

Ko karibim destpêkê vegerînim, ez dê bibijêrim tiştê min berê bijartiye: gulên dortêl

Dê li ser riyên belkî bigihêjin Qurtuba an negihêjin bibim rêwî.

Dê sîka xwe li ser du latan daliqînim da balendeyên winda hêlînekê li ser şaxê sîka min lêbikin

Û sîka xwe bişkenînim bo bidim dû bêhna bihîvan li ser ewrekî tozgirtî difire

Û li nik kaşan biwestim: werin cem min li min guhdar bikin. Ji nanê min bixwin

Ji şeraba min vexwin, û min li ser kolana temenê min bi tenê nehêlin

Mîna benavekê westiyayî.

Ez ji welatên lingên sirûda barkirinê pê neketine û bi a xwînê û pîrekekê nekirine hez dikim

Ez ji pîrekan hez dikim yên di dilbijandinan de xwekuştina hespan li ser pêşderiyekî vedişêrin.

Vedigerim, ko karibim vegerim, gula xwe bi xwe û gava xwe bi xwe

Lê venagerim Qurtuba...

Li ser vê erdê

Li ser vê erdê tiştên hêjayî jiyane hene: dudiliya eprîlê, hilma nên

Di melêsibê de, dîtinên jinikekê di derheqê zilaman de, nivîsên Esxîliyos, destpêka evînê, giyayê li ser kevirekî, diyên li ser takî bilûrê disekinin, û tirsa êrîşkeran ji bîranînan.

Li ser vê erdê tiştên hêjayî jiyane hene: dawiya îlonê, xanimek derbasî çelsalên xwe dibe bi mişmişên xwe hemiyan, saeta rokê di zindanê de, ewrek weke refeke zindiyan dike, bangkirinên miletekî ji yên bi bişirîn hildikişin mirina xwe, û tirsa zorkeran ji stranan.

Li ser vê erdê tiştên hêjayî jiyane hene: li ser vê erdê

Xanima erdê heye, diya destpêkan diya dawiyan, navê wê Fîlestîn bû. Bû bi navê Fîlestîn. Xanima min: ez hêjayî,da tu xanima min î, ez hêjayî ko bijîm.

Ez ji wir im

Ez ji wir im. Û bîranînên min hene. Ez ji dayik bûm mîna xelk û alem ji dayik dibin. Dayikek min heye

Û malek tije pencere. Birayên min hene. Dost. Û zindanek bi pencereyekê sar.

Û pêlek min heye

 balendeyên avê ew revandin. Dîmenê min ê taybet heye. Giyakî min î zêde heye

Û heyvek min li dûrahiyên zimên, û rizqê balendeyan, û dareke zeytûnan abedîne.

Ez li ser erdê hatim û çûm berî çûn û hatina şûran li ser laşekî ko wan ew kirine mase.

Ez ji wir im. Ez esman vedigerînim diya wî dema esman li ser diya xwe digirî,

û digirîm da ewrek dê bê min nas bike.

Ez hemû ziman li gor mehkema xwînê fêr bûm bo rêziman bişkenînim.

Ez fêrî ziman hemûyî bûm, û min ew ji hev xist bo ez bêjeyekê tenê çêbikim

Ew: welat e

Navnîşanine ji giyan re ji dervî vî cihî

Navnîşanine ji giyan re ji dervî vî cihî. Ji rêwîtiyê hez dikim

Bi aliyê gundekî êvara min î dawî li ser selviyê xwe daneliqandiye.û ji daran hez dikim

Li ser serê xaniyekî dîtiye bê me çawa du çûkên mê diêşandin? Em dîtin me zixwir xwedî dikir

Ma me nikarîbû rojên xwe xwedî kiribana

Da hêdî bi aliyê şînkayî de mezin bûbana? Ji barandina baranê hez dikim

Bi ser xanimên deştine dûr de. Av şewq dide. Û bêhneke hişk wek kevir

Ma em nikarin xwe ji emrên xwe vedizin,

Û em pirrtir li esmanê dawî temaşe bikin berî heyv here ava?

Navnîşanine ji giyan re ji dervî vî cihî. Ji çûnê hez dikim

Bi aliyê kîjan bayî ve… lê ji gihijtinê hez nakim.

Erd li me teng dibe

Erd li me teng dibe, me didehfîne xaçirêka dawî, û em endamên laşê xwe ji xwe dikin da em derbas bin

Û erd me diguvêşe. Xwezî em genimê wê bana bo bimirana û em vejiyana. Û xwezî ew dêka me ba

Bo dilovan ba bi me re.

Xwezî em wêneyên kendalên dê xewna me wan hilgire

Mîna neynikan bana.

Me rûyên yên ko dê dawîhatiyê me wan di parastina dawî bo giyan de bikuje dîtin

Em li ser cejna zarokên wan giriyan. Û me rûyên yên ko dê zarokên me ji pencereyên vî esmanê dawî bavêjin dîtin. Neynikine wê stêra me wan biçirisîne.

Emê bi ku de herin piştî şînorên dawî? Çûk bi ku de difirin piştî ezmanê dawî? Li ku derê şînkahî piştî bayê dawî radizên?

Emê navên xwe bi dûmana bi erxewan rengkirî binivîsin.

Emê kefa sirûdê jêbikin da goştê me wê temam bike

Li vir em dê bimirin. Li vir li xaçirêka dawî. Li vir an li vir wê xwîna me zeytûna xwe.. biçîne.

Em bi aliyê welatekî de dirin

Em bi aliyê welatekî ne ji xwîna me ye dimeşin. Ne ji hestiyê me ne darên şahberrû

Û kevirên wî ne bizin in di sirûda çiyayan de. Û çavên zixwiran ne binefş in

Em dirin bi aliyê welatekî rokeke taybet li jora me danaliqîne

Xanimên destanan ji bo me li çepkan dixin : deryak li ser me û deryak ji me re

Heger hûn bê genim û av man, ji hezkirina me bixwin û vexwin hêsrên me

Merhemenine reş ji helbestvanan re.Mîna saloxdana peykerine ji mermerê dengên me dê bên hildan

Û denek da giyanê me biparêze ji toza zeman. Û guline li ser me, û guline ji me re

Ji we re rûmeta we û ji me re rûmeta me. Ax ji welatekî tenê em tê de dibînin tiştê nayê dîtin: razê xwe

Rûmet ji me re: textê qiralekî li ser lingine riyên em gihandin her malê ji xeynî mala me ew jêkirin!

Divê giyan giyan di giyanê xwe de bibîne, an bimire li vir…

Em bi rê dikevin mîna xelkê

Em bi rê dikevin mîna xelkê, lê em venagerin ti tiştî…têbê rêwîtî

Riya ewran e. me dilrevînên xwe di sîka ewran

û di nav qurmên daran de veşartin

Û me ji jinên xwe re got: ji me bi sedên salan zarokan bînin bo em vê koçkirinê temam bikin

Ta saetekê ji welatan, û mitrekê ji bêçarebûnê.

Em di erebeyên sirûdên pîroz de bi rê dikevin, di konê pêximberan de dirazên, û ji gotinên qereçiyan derdikevin

Esmanan bi nikilê silêmandunikilekê dipîvin, yan distirên da dûrbûnê ji xwe vedizin,

û em tava heyvê dişon

riya te dûr e lewra bi heft pîrekan xewnan bibîn da tu rahêjî vê riya dûdirêj

li ser milên xwe. Û darxurman ji wan re bihejîne bo tu navên wan binasî û bê ji kîjan dayikê lawikê Celîl dê çêbibe

welatek ji zimên ji me re heye. Biaxive biaxive da riya xwe bispêrim kevirekî ji kevir

welatekî ji zimên. Biaxive biaxive bo dawiyekê ji vê rêwîtiyê re binasin!

Balafirgeha Ethînayê

Balafirgeha Ethînayê me li balafirgehan belav dike. Yê şervan got: ez li ku şer bikim? Pîrekek avis pê de qîriya:

Li ku ez layê te diyarî te bikim ? Yê kaxezdar got : li ku ezê perê xwe bi kar bînim ? Yê rewşenbîr got : de îşê min çi jê ye ? Zilamên gumrikê gotin : hûn ji ku hatine ? Me bersiv da : ji derya. Gotin : bi ku de hûn dê herin ? Me got : bi derya de. Gotin : û kanîn navnîşanên we ? pîrekekê ji cemaeta me got: buxçika min gundê min e.

Li balafirgeha Ethînayê bi salan me bendemanî kir.

Xortekî keçeke ji xwe re anî û ti ode ji zewaca bilez re nedîtin. Pirsî : li ku ezê wê ji keçkanî bixim ? Em keniyan û me jê re got : xorto, ma aniha dema van pirsan e.Û yê şîroveker di nav me de got : dimirin ji bo nemirin. Bi şaştî dimirin. Û yê torevan got: kampê me illeh wê bikeve. Çi ji me dixwazin? Û balafirgeha Ethînayê her roj rûniştiyên xwe diguhertin. Û em man rûniştokine li ser rûniştokan

Bendemayên derya, çiqas sal ho balafirgeha Ethînayê!…

Ez pirr gotinan dibêjim

Ez pirr gotinan li ser cûdabûna hindik di navbera pîrekan û daran de dipêjim,

û li ser çelengiya erdê; li ser welatekî min mohra wî li ser peseportê nedîtiye

Û pirs dikim: xanimên min, ey seydayên min yên delal : ma erda merovan ji hemû merovan re ye

Wek ko hûn dibêjin? De, îca ka koxa min î biçûk û ka me ez? Oda konfirans ji min re li çepkan dixe

Sê deqên dî, sê deqên serxwebûnê û baweriyê…ne konfirans got erê

Ji mafê me di vegerê de, mîna her mirîşkan, her hespan, bi aliyê xewnek ji kevir de.

Ez destê xwe didim wan yek bi yek, û ez bejna xwe ji wan re ditewînim…û vê rêwîtiyê didumînim

Ta welatekî din, bo gotinan li ser cêhêbûna di navbera rewrewkê û baranê de vebibêjim

Û dipirsim: xanimên min, ey seydayên min ên ezîz: ma erda merovan

Ji hemû merovan re ye?

Ji mafê me ye em ji payîzê hez bikin

Û em, ji mafê me ye em ji dawiyên vê payîzê hez bikin, û jê bipirsin:

Ma di zevî de cihek ji payîzeke dî re peyda dibe, û em tê de laşên xwe vedizilînin mîna komerê?

Payîzek bi zêrînî  pelên xwe xwar dike. Xwezî em pelên hejîran bana, xwezî em giyakî hayjêtine bana

Da em bibînin cihêbûna di navbera demsalan de. Û xwezî me xatir ji başûrê çavan nexwesta

Bo em bipirsin ew tiştê bavên me pirsîn dema li ser serê rimê firiyan. Helbest û bisimille dilovaniyê bi me dikin.

Û em ji mafê me ye em şeva pîrekên şox û şeng suha bikin, û em li ser tiştê şeva du biyaniyan kin dike di bendemana gihiştina bakur li ser kompasê de diaxivin

Payîz e. Û ji mafê me ye em bêhnên vê payîzê bêhn bikin,

û em xewnekê ji şevê bipirsin

Ma xewn jî nexweş dikeve mîna xewndîtan? Payîz e payîz.

Ma miletek li ser stûbirrokê ji dayik dibe;

Ji mafê me ye em bimirin wek ko dilê me dixwaze em bimirin, da erd xwe di simbilekê de veşêre.

Tirêna dawî sekinî

Tirêna dawî li ser hesinê dawî yê tirênan sekinî, û ne ti kes

Bi hawara gulan ve here. Û ne ti kevok xwe deyne li ser pîrekekê ji gotinan

Û dem nema. Helbest nikare ji karîbûna kefê bêtir.

Ji tirênên me yeqîn me ke- hey evîn- li bendî kesekî di nav xelkê de mesekine.

Tirêna dawî li ser hesinê dawî sekinî; û ne kesek

Dikare vegere nêrgizên di mirêkên şevreşê de vegeriyan.

Ez dê li ku saloxdana xwe ya dawî ji serpêhatiya xwe bi laşekî re bihêlim?

Û bi dawî hat tiştê bi dawî hat. Li ku ye tiştê ko bi dawî hat? Li ku vala bikim tiştê bi serê min hat ji welatekî?

Ji tirênên me yeqîn meke- ho evîn- kevokên dawî firiyan û firiyan kevok

Û tirêna dawî li ser hesinê dawî sekinî... û ne kes û kûs.

Li ser kaş, ji derya bi jortir, ji selvî bilindtir razan

Li ser kaş, ji derya bi jortir, ji selvî bilindtir, razan

Esmanê hesinî ew ji bîranînan vala kirin. Û kevok firiyan

Bi aliyekî de tiliyên wan ew nîşan da li rohilatê bermayên termên wan.

Ma ne ji mafê wan bû rîhana navên xwe li ser heyva avê bireşînin

Û di çalên parastinê de dareke pirtiqalan biçînin da tarîtî kêm bibe?

Radizên dûrtir ji tengbûna aso li ser kaşekî gotin tê de kevirîne

Radizên di zinarekî de ji hestiyê sîmerxê wan bi şêwe bûye…

Û ji dil di me de heye yê dikare nêzîk bigihêje cejna tiştên wan

Û ji dil di me de heye yê dikare vî esmanî hilgire da ev kevok vegerin

Bi aliyê pêşiya erdê de. Ey yên li ser dawiya erdê di me de razayî,

aştî li we be…aştî.

Kujerê xwe hembêz dike

Kujerê xwe hembêz dike da dilovaniya wî bi dest xe: ma tê pirr ji min bêhnteng bibe eger ez biflitim? Birayê min…birayê min ! Min çi kiriye bo tu min bikujî ?…li jor me du teyr hene de nîşanî jor bike! Dojeha xwe ji min bi dûrtir berde… were koxa diya min da ji bo xatirê te fûl çebike.Tu çi dibêjî? Û tu çi dibêjî ? Tu ji hemêzkirina min û bêhna min aciz bûyî. Ma tu ji tirsa di min de westiyayî? De îca vê demançê bavêje rûbar! Tu çi dibêjî …dijminekî li ser berava çem kilaşinkofa xwe nîşanî hembêzkirinê kiriye ? De agir bera dijmin bide da em bi hev re ji gulleyên dijmin biflitin, û tu ji guneh xelas bibî. Tu çi dibêjî ? Tê min bikuje bo neyar vegere mala xwe/ mala me û tu vegerî lîstika şikeftê, te çi bi qehwa diya min û ya xwe kiriye ? Min çi guneh kiriye da tu min bikujî birayê min, ez dê benê hembêzkirinê venekim

Dev ji te bernedim !

Ba li rûyê me dixe

Ba li rûyê me dixe, bayê başûr hevaltiya neyarên me dike. Û xaçêrêk

Teng dibe. Em nîşanên serkeftinê li hemberî tarîtiyê bilind dikin, belkî tarîtî şewq bide...û em hildikişin ser darên xewnê. Hey dawiya erdê- ey xewna me î dijwar! Tê berdewam bike?

Û cara hezarî li ser bayê dawî dinivîsin: em dimirin, lê ew derbas nabin

Û em didin dû dengên xwe da heyvekê di nav wan de bibînin, û distirên bo latek veciniqe

Û laşên xwe bi hesin vedikolin...û em wan vedikolin bi hesin... bo çemek hilê

Ba li rûyên me dixe, bayê bakur dostaniya yê başûr dike û em diqîrin: em dê bi ku de birevin?

Û ji xatûnên destanan merivine ji me bi mirîtî hez dikin daxwaz dikin, bazek dadikeve

Bi ser me de, û em didin dû xewnên xwe bo wan bibînin, û bi dû me de tên da me li vir bibînin.Ti xelasî tinne

Û em berdewamiya tiştê dişibe mirinê dikin dijîn. Û ev ê mîna mirinê ye serkeftin e!

Hîrîna hespan li ser kaş

Hîrîna hespan li ser kaş: geh dadikeve geh hildikşe

Ez sûretê xwe ji xanima xwe re amade dikim, ko mirim wî li ser dîwêr daliqîn

Dibêje: ma ti dîwar jê re heye? Min got: emê odakê jê re lêbikin.-li ku…li kîjan malê?

Hîrîna hespan li ser kaş: geh dadikeve geh hildikşe

Ma xanimek di sîhsalên xwe de pêwîstî erdekê ye da wêneyê siwarê xwe di pirwazekê de bide hev?

Û ma dikarim bigihêm serê dijwar yê çiya? Û kaş newalek

Kûr e an dordagîrkirin e

Û nîvê rê veqetandina riyan e…ax ji rêwîtiyekê tê de giyanfîda giyanfîda dikuşt!

Ji xanima xwe re wêneyê xwe hazir dikim, wêneyê min biperitîne dema hespekî nû di te de hîriya

Hîrîna hespan li ser kaş: geh dadikeve geh hildikşe

Wê berberîne dî bên

Wê berberîne dî bên. Wê jina impirator bê revandin.Wê dahol li wan bê dan

Li daholan tê dan da hesp li ser termên xelkê bilind bibin ji derya Îca ta Derdenîl

De çi îşê me ji van tiştan e? çi îşê jinên me ji cirîda hespan e?

Wê pîreka impirator bê revandin. Wê dahol bêne lêdan. Û wê berberîne dî bên

Berberîne valabûna bajaran dadigirin, ji derya hinekî bilindtir, ji şûr bi hêztir

Dema dînbûnê

Ma çi îşê me ye? Çi îşê zarwên me bi neviyên vê hîzîtiyê ye?

Û dahol wê bên lêdan. Û berberîne dî wê bên. Û jina impirator wê ji mala wî bê revandin

Û ji mala wî wê hêza leşkerî ji dayik bibe ta bûka ciya vegerîne textê wî

Ma çi îşê me ye? Çi îşê pêncî hezar kuştiyî ji vê zewaca bilez e?

Ma wê Homîrosekî dî bi dû me de ji dayik bibe…û efsane deriyên xwe ji her kesî re vedikin?

Bi mirîtî ji min hez dikin

Bi mirîtî ji min hez dikin da bibêjin: ji me bû, û ji me re bû

Min ev gav bixwe bihîstine. Ji bîst salan de li deriyê şevê dixînin. Tên lê derî venakin. Lêbelê aniha derbas dibin. Hersê jê derdikevin: helbestvanek, mêrkujek, xwendvanek.

Hûn dê badeyekê vexwin? Min pirsî. Emê vexwin. Gotin. Kengî hûn dê gulleyan berdin min? Min pirsî. Bersiv dan: bêhna xwe fireh bike! Û peyal rêz kirin û ji milet re stran.

Min got: kengî hûn dê dest bi kuştina min bikin? Gotin: me dest pê kiriye…çima te ji giyan re sol şandine ! Da li ser erdê bimeşe.min got. Gotin: çima te helbest sipî nivîsandiye û erd pirr reş e. Min bersiv da: ji ber sîh derya dikevin dilê min. Gotin: çima tu ji badeya ferensî hez dikî? Min got: ji ber ez hêjayî pîreka herî xweşik im.

Tu mirina xwe çawa dixwazî? Şîn mîna stêrkên ji ser xanî diherikin- hûn hîn zêdetir şerabê emir dikin? Gotin: emê vexwin. Min got: ez dê ji we bixwazim ko hûn hêdî bin, ko hûn min hêdî hêdî bikujim da helbestine dawî ji jina dilê xwe re binivîsim. Lê ew dikenin û ji bilî gotinên ko ez dê ji jina dil re bibêjin tiştekî ji malê nadizin…

Wextê şehîd dirin bo razên

Wextê şehîd dirin bo razên şiyar dimînim, û nobedariyê dikim da hezkerên şîniyan bi dûr bixim

Ji wan re dibêjim: sibeha we bibe welatek ji ewr û daran, ji rewrewk û avê

Pîrozbahiya selameta wan ji belayeteke neçêbûyî dikim, û ji rîba serjêkiringehê ya zêde

Û demekê didizim da ew min ji demê bidizin. Ma em hemû şehîd in?

Û di guhên wan de dibêjim: hevalên min dîwarekî tenê bihêlin, ji werîsê cilşûştinê re, şevekê ji stranbêjiyê re bihêlin

Ez navên we dadilqînim li cihê hûn bixwazin de hinekî razên, û li ser nêrdewana mêwa tirî ya tirş razên

Bo çavdêriya xewnên we ji xincerên nobedarên we bikim û xapandina pirtûka pîroz bi pêximberan re

Û bera hûn sirûda yê bêsirûd bin dema hûn vê êvarê herin xewê

Ji we re dibêjim: sibeha we bera welatek be yê ew li hespekî beziyayî siwar kirine.

Û di guhên we de dibêjim: dostên min hûn dê nebin mîna me… werîsê sêdarekî nediyar!

Şev heye

Şevek hîn şevreştir heye…guline hindiktir hene

Wê rê pirrtir ji ko me dîtiye perçe bibe, wê deşt biqelişe

Û wê kaş bê xwarê bi ser me de, û birînek wê êrîşî me bike, û wê meriv ji me bazdin

Wê di me de yê kuştî yê kuştî bikuje da çavên yê kuştî ji bîr bike…û bêhna wî derkeve

Em dê pirrtir ji tiştên me nas kirin nas bikin, û mê bigihên çalekê piştî çalekê wextê em hilkişin

Li ser ramanekê êlan ew perestin û pişt re ew biraştin li ser goştê xwediyên wê dema ew kêm bûn

Em dê impiratoran di nav xwe de bibînin li ser genim navên xwe dikolin bo me nîşan bidin. Ma em nehatine guhertin? Zilamine li ser ola xincerên xwe şerjê dikin, û qûm bo qûm pirr bibe

Pîrekine li ser ola yê di nav şeqên xwe de û sîk bo sîk biçûk bibe...

Lê ez dê bidim dû herikîna vê sirûdê, û heger gulên min hindiktir bin jî

Em çûne Edenê

Em çûne Edenê berî xewnên xwe, me heyv dît

Baskê qijalik rohnî dikir. Em li derya zîvirîn, me got: ji kê re

Ji kê re derya zengilên xwe hildide. Ma bo em li kêşa xwe ya bendemayî guhdar bikin?

Em çûne Edenê berî dîroka xwe, me Yemen dît

Dilxemgîn li se Imr’û Elqeys, qatê dicû û wêneyan vedimrîne.

Ma te nizanîbû, dostê min, ko em dê bi dû qeyserê vî zemanî din?

Em çûne bihişta belengazan ya belengaz, di kevir de pencereyekê vedikin

Êlan dora me dagîr kirine, dostê min, û bextreşiyê em şerpeze kirin,

lê me nanê daran neda bi nanê neyar

Ma hîn ji mafê me ye em ji xewnên xwe bawer bikin, û em vî welatî derewîn derxin?

Û di şamê de şamek heye

Û di şamê de şamek ji her zemanî re heye. Min tade li te kir dema te tade li koçbûna min kir

Bi aliyê fîşeka dil de, du rojan du rojan, hogirê min

Ma ji mafê min e, aniha piştî vegera ji hezkirinê ko ji te bipirsim

Çima te xwe siparte xincerekê da tu min bibînî? Çima te kaşên min hildan

Bo tu hespên min bi ser min de bixî ?

Min xwest…min dixwest rahêjim te

Ta pêşiya helbestan, an dawiya erdê, tu çi çeleng î!

Û şam çi bedew e, çi şam bedew e, ne ji birînên min 

ba,

De nîvê dilê xwe têxe nîvê dilê min, hey hevalê min

Bo em dilekî durist fireh jê re çêbikin, ji min re, û ji te re

Ne di şamê de şam heye, ko tu bixwazî, neynika dilê min di şamê de ye.

Bilûr giriya

Bilûr giriya, heger min karîba ez dê li ser lingan biçûma şamê têbê ez dengvedan im

Hevirmêş dinale li ser peravekê di hawarekê yekcar negihayî de dizîvire

Û dûrbûn di me de mîna hêsiran dadikeve. Bilûr giriya, esman çirand kire du pîrek

Û rê çirand, û qitik çirand û em ji hev veqetiyan bo em hez bikin. Ho bilûr! Rehmê li me bike.

Em ne wilqasî ta roava dûr in. Ma tu digirî bo hema wisa bigirî

An bo tu latê çiyayan qul bikî û sêva dil. Hey rima bêdengiya asoyan

Dem bang dike: hey şam, ey pîrekê. Ma ez hez bikim û bimînim?

Bilûr giriya. Heger min karîba ez dê li ser lingan biçûma şamê têbê ez dengvedan im

Ez bawer dikim bi tiştên bi wan bawer nakim. Bihêna hevirmêşê hêsiran di me de mîna destekî diçike

Bilûr giriya. Heger min karîba mîna bilûrekê bigirîm...min dê Dîmeşq nas kiriba!

Ma di sirûdeke wisa de

Ma di sirûdeke wisa de emê xewnekê li ser sînga siwarekî bi cih bikin

Û emê gumlekê wî yê dawî jê bikin, û rahêjin nîşana serkeftinekê, û kilîta deriyekî dawî

Da em derbasî deryaya pêşî bibin? Aştî li te be hevalê cihê ti cih jê re nîne

Aştî li lingên te be/ wê şivan şopên çavên te li ser axê ji bîr bikin

Aştî li zendên te be/ wê qitiq dîsa di vir re derbas bibe

Û aştî li lêvên te be/ wê limêj li zevî here çogan. Em çi

Ji pizota çavên te re bibêjin.

Nebedîbûn çi dibêje.

Ji diya te re ? Di bîrê de razaye? Û êrîşker çi dibêjin ?

Me di meha tebaxê de zora ewrê deng biriye?

Û jiyan wê çi ji Mehmûd Derwîş re bibêje? Tu jiyayî, te hez kir, te nas kir,

Û hemû yên tê wan bihebîne mirine?

Ma di sirûdeke wisa de em dê xewnekê bi cih bikin û rahêjin nîşana serkeftinekê û kilîta

Deriyekî dawî

Bo em vê sirûdê li xwe bigirin? Lê emê bijîn...ji ber jiyan jiyan e.

Em li ser xewnekê ditirsin

Em li ser xewnekê ditirsin: ji minminîkên me pirr yeqîn meke

Û ji qurbanên me yeqîn bike ko tu bixwazî, û ji kompasa hespan yeqîn bike, û pêwîstiya me bi bakur re

Me nikilên giyanên xwe bi aliyê te ve hildan. Liba genim bide me ey xewna me, de kanî…de ka me

Me perav ji te re hildan ji dem hatina me yî erdê ji ramanekê an zinakê di navbera du pêlan 

Li ser zinarekî di nav qûmê de

Û ne ti tişt, ne ti tişt. Li jor in li ser lingekî ji ba…bayekî di me de şikestiye

Û em dizanin ko tu xwe ji me vedigrî, û tu zindanan ji me re di bin navê bexçên pirtiqalan de lêdikî

Û em xewnan dibînin...ey xewna em dil dibijînênê,

û em rojên xwe ji xuyabûna wê di destanên me yên çûyî de didizin

Em li ser te ditirsin û ji te ditirsin. Em bi hev re eşkere bûn, de îca ji sebra

jinên me yeqîn meke

Wê du kirasan bihûnin pişt re dê hestiyên yê evîndar bifiroşin da peyalek şîr

ji zarokên me re bikirin.

Em li ser xewnê ditirsin ji wê û ji xwe, û em xewnan dibînin ey xewna me, ji minminîkêm me pirr yeqîn meke!

Li vir rêwîtiya balendeyan bi dawî tê

Li vir rêwîtiya balendeyan bi dawî tê, rêwîtiya me, rêwîtiya gotinan

Û piştî me asoyek bo balendeyên nû, piştî me asoyek bo balendeyên nû

Em yên bi çakûçan li nihasa esman dixin, li esman dixin da piştî me rênan vebikole

Em li navên xwe li ser kaşên ewrên dûr tên; kaşên ewrên dûr.

Nêzîk em dê dakevin mîna daketina biyan li hola bîranînan

Û emê konê xwe ji bayên dawî re hildin: de rabe rabe da helbest bijî

Û riya bi aliyê wê de bijî. Û piştî me wê şinkayî mezin bibe û wê şînkayî mezin bibe

Li ser rênine ji bilî me kesî pêl wan nekiriye, li ser rênine gavên me yên serhişk ew lêkirine.

Li vir em dê li ser latên dawî bikolin: bijî jiyan, bijî jiyan.

Û mê di xwe de bikevin. Û piştî me asoyek ji balendeyên nû re.

Min xatirxwestina dawî dît

Min xatirxwestina dawî dît: dê min têxin paşbendekê(qafiye) ji text

Ezê li ser destên zilaman bême hildan, bême hildan li ser çavên pîrekan

Ez dê bi alekê bême pêçan, û dê dengê min di kasêtan de bê kesidandin

Wê di hemû gunehên min de bê bihurtin tenê di saetekê de, û dê helbestvan xeberan ji min re bidin.

Wê zêdî xwendevanekî bibêje ko min her roj şev li mala wî diqedand.

Wê keçikek bê û bi bêbextî dê bibêje min ew ji berî bîst salan ji xwe re aniye…û pirrtir.

Wê destan li ser min bên vegotin, û li ser şeytanokên min ji deryayine dûr didan hev.

Wê hevalka min li yarikekî nû biger wî di cilên şîniyê de veşêre.

Ez dê rêza yên bi dû min de dimeşin bibînim, û derbasbûyên westiyayî ji bendemanê.

Lê hîn ez gorê nabînim, ma ti gor ji min re nîne piştî vê westinê ?

Bi xatirê we tiştên dê bên

Bi xatirê we tiştên dê dem nêzîk bi xwe re bîne…bi xatirê we.

Bi xatirê we tiştên dê cih bi xwe re bînin, şeva

Min di şevê de şibiya hev, û di qûmê de qûma min, û dilê min nema ji her kesî re ye.

Bi xatirê te ya ez dê te bibînim weltek ji xwe re ; ji ya ezê wê bibînim windabûn.

Ez dê nas bikim bê ez dê kêlîkeke dî çawa xewnan bibînim, û çawa xewnan bibînim piştî salekê

Û dê nas bikim bê dê çi bibe di dîlana şûr û binefşê de,

Û çawa wê maske maskê ji min bike.

Ma ez emrê xwe bidizim da çend deqên dî bijîm, deqene di navbera korîdorên binerdî de û minarê

Bo şahiya verjînê di seremoniya  keşeyan de bibînim,

Bo nas bikim tiştê min berê nas dikir? Min dît…min xatirxwestin dît.

Min bîne…min bîne bo nas bikim

Min bîne…min bîne bo nas bikim li kîjan erdê dimirim û li kîjan erdê ji mirinê tême rakirin

Aştî li te be dema tu agirê sibehê amade dikî, aştî li te be…aştî li te be.

Ma ne dem e ez hineke diyariyan bidime te. Ma ne dem e ko vegerim te? Ma hîn porê te ji temenê me dirêjtir e û ji darên ewr yê esman bi alî te de dirêj dike bo bijî?

Min bîne bo ji te şîrê welat vexwim, û bimînim lawikek li ser zendên te û bimînim ta abadîn lawikek. Min pirr dîtiye diya min min dîtiye. Min bîne bo li ser kefa destên te bimînim. Ma hîn dema tu ji min hez dikî tu sirûdan dibêjî û bo ne tiştekî tu digirî. Diya min! min destên xwe li ser noqa pîrekekê ji rewrewkê winda kirine . qûmê hemêz dikim sîkê hemêz dikim. Ma dikarim vegerim te/ xwe? Ji diya te re diyek heye, ji hejîrên gulistanê re ewr heye. De min bitenê winda nehêle, destên te dixwazim bo dilê xwe hilgirim. Bêriya nanê dengê te dikim dayê! Bêriya her tiştî dikim bêriya xwe dikim…bêriya te dikim

Dizên tirban

Dizên tirban tiştek ji yê dîroknivîs re nehiştin da min nîşan bike.

Di meytê min de di cihê ko giya jê derdikev û sawîr radibe radizên.

Tiştê tê naramim dibêjin. Tiştê tê bîra min ji bîr dikin. Sedemên xwe didin bêdengiya min. Hinekî bêhna xwe derxin, dizên tirban, di demê de cihek ji qurbanê re heye

Da giftûgoyekê li ser demê bi mêrkujekî re belkî ew bixwe qurban be çebike.

Û vegerin cem merivên xwe, belkî zarwên we pêwîstî lîskekê ji bilî dilê min di tivingekê de bin û navên xwe, an cilên navên xwe bo herin dibistanê.

Ma hûn nikarin ji bilî tirba min ya kevin/nû  mîna nasnameyekê li xwe bikin?

Ma hûn nikarin cudabûnekê tenê di navbera sîka min î zêrîn û nêrgizê de bibînin?

De, kî ji me yê zindî ye ? Kî yê sax e di vê şanoyê de ?

Nêzîkî dîwêr

Nêzîkî dîwêr, dîwarê bajêr, naxwazim eşkere bikim

Bê ko min yên dê nêzîk bên min dîtin, dê nêzîk bên

Û dîwarên xwe wê li dora dîwarekî kevin lêbikin li dora dîwarekî kevnar.

Û ko min yên ji vir çûn min dîtin, û ji vir çûn, piştî

Dîwarê xwe li dora dîwarekî kevin lêkirin li dora dîwarekî kevnar.

Nêzîkî dîwêr, ez zincîrekê ji stêrkan çêdikim û giroverekê ji stêrkan,

Û li anihabûnekê hebû digerim, an anihabûnekê hebû, an anihabûnekê wê hîn bibe: ma em dikarin hebin li vir… aniha? Dikarin hebin?

Û em dîwarên xwe lêbikin, ah li vir ...a li vir, li dora dîwarekî kevin?

Min ji helbestê pirsî, di ewrên hêsran de winda bû.

Li vir em li nêzîkî wir in

Li vir em li nêzîkî wir in, sîh derî ji konekî re

Li vir em di navbera qûmê û sîkan de cihek in. Cihek ji dengekî re, cihek ji azadiyekê re

An cihek

Ji cihê ji ser mihînê pengizî, yan ji zengilekî an azanekê belav bû

Em li vir in, nêzîk emê vê dordagîrkirinê qul bikin, û nêzîk emê ewrekî serbixwe bikin

Û di xwe de emê koç bikin. Li vir em li nêzîkî wir in sîh derî ji ba re, sîh « hebû »

Em we fêrî hûn me bibînin dikin, û me nas bikin, û me bibhîzin, û bêtirs destên xwe bidin xwîna me

Em we hînî aştiya xwe dikin. Belkî em hez bikin an na ji riya Dîmeşqê û Mekkê û Qeyrewan

Li vir em di xwe de ne. Esmanek ji tebaxê re, û deryak ji gulanê re, û serxwebûnek ji hespekî re

Û tenê derya dixwazin bo giroverine şîn li dora dûmanê jê bikşînin

Li vir em li nêzîkî wir in, sîh şêwe sîh sîk…ji stêrkekê re

Cara pêşî derya dibîne

Cara pêşî derya ji hindirê wê de dibîne

Keştiya me radihêje erdê, ji erdê re li benderan digere. Me erka gotinan diparast, û paniya ‘Axîl’. Me ev koçbûn berdwam dikir ta destpêkê.

Kî dê derya rawestîne

Da em destpêkê li peravê wê bibînin

Û yê romannivîs di nav me de keştî bi dawî de dikşand, dixwest vegere dengê Beyrûdê. Dernekevin. Beşek nû li ser sersûriştan dinivîsand

Û kujerê xwe

Û dema nivîsandin bi dawî anî, lehengên çîroka wî rabûn bilîzin,

Bi ser de mîz kirin û bi Babila wî de jî

Bo derya ji hindir de bibîne,

Û giraniya ziman li ser milan hilgire.

Rola min î dawî dilîze

Rola min î dawî dilîze. Û bitenê bû li ser şanoya xwe

Tanî ser hev tiştê nedihat ser hev di korsekî westiyayî de

Ronahî vemirandin, û yek bi dû yê din de çûn bi dû nanê xwe de…

Û ew hîn di xwîna xwe de dilîze, jê we rê xwîn kefa ber derî ye.

Xwe xiste rola temaşvanan û rola şehîd, û negihişte têkçûnê û ne serkeftinê.

Tenê, ji nû ve tiştê di me de û di wî de herifiye lêdike, û di dawiya textê şano de

- ma divê şano hebe yabo ?

Û divê helbestvanek jî li ser riya me bi aliyê Qurtuba de.got

Tenê… tenê bi aliyê Qurtuba de dimeşe,

û ez tenê jê yeqîn dikim dema derewan dike, mîna min…ew çi derewîn e

Bermayên te ji baz re ne

Bermayên te ji baz re ne. Tu kî yî bo zinar bi tenê bikolî,

Û vê valabûna dawîne derbas bikî, vê sipîbûna dawîne ? bijît !

Wê du çilo xwe li dora te rêz bikin, û du pîrekên bî, û bêdengiya esmanên valakirî piştî te

Mîna dîdarên vê bêarmanciya merovane; dîdarên serxurustiyê.

Ma di zemanekî wisa de tu ji sîka xwe bawer dikî, di zemanekî wisa de tu ji gulên xwe bawer dikî ?

Û tu navê xwe û yê welatê xwe û yê min bi hev re bi lêv dikî

Bê şaştî, hogirê min, têbê tişkî te heye, têbê soza te ya te ye !

Em dê ji te re şanoya te î giroverane vala bikin, de bi tenê here bi aliyê baz de ,

Ti erd di te de nîne bo nemîne,

Û baz dikare dawiya te bîne, û baz dikare xwe têxe çermê te.

Ez Yûsif im yabo

Ez Yûsif im yabo, yabo, birayên min ji min hez nakin, min di nav xwe de naxwazin. Dijminatiyê bi min re dikin û zixuran û gotinan davêjine min. Dixwazin bimirim bo pesnê min bidin. Û wan deriyê mala te di rûyê min de girtin. Û wan ji zevî bera min dan. Wan tiriyê min jehr kirin yabo. Û wan lîstikêm min şikandin yabo. Dema bayê nerim rabû û bi porê mi lîst dexisîn û bi ser min de rabûn û bi ser te de rabûn. Ma min çi bi wan kiriye yabo? Minminîkan xwe danîn ser milên min, û simbilan xwe bi ser min de xwar kirin, û balende li ser destên min firiya. Ma min çi kiriye yabo, û çima ez? Te navê min kire Yûsif, û wan ez avêtim bîrê, û gur gunehkar kirin; û gur ji birayêm min dilovantir e. Bavê min! Ma min tade li kesekî kir dema min got: min yazde stêr, û rok û heyv dîtin, min ew dîtin serî datanîn ji min re.

Şîva dawî dûdirêj dike

Şîva dawî dûdirêj dike; fermanên şîva dawî dûdirêj dibin

Bavê me yê bi me re! Dilovan be bi me re, û hinekî, bendî me be, bavê me!

Û peyalê dûrî me mebe. Bêhna xwe fireh bike da bipirsin pirrtir ji ta niha ko me pirsiye

Û kesekî sûcdar meke. Dilovan be bi yê dê ji me qels bibe,

Bavê me yê di dawiyan de, û hêdî hêdî hilkişe mirina me

Ev cihê biçûk li hawara me teng bûye. Ev laş teng bûye

Li raman me, bavê me, û te gotinên di me de gotin. De me bibe bi xwe re

Ta pêşiya avê me bibe, ta pêşiya tişt me bibe, ta pêşiya gotinê.

Ev şîva dawî dûdirêj bûye, û nan kêm bû, û fermanên te dirêj bûn, de me hilkişîne

Ji ber “name” piştî te me yekî bi dû yê din de dikujin…ho bavê me.

Xwedayê min çima te dev ji min berda?

Xwedayê min…Xwedayê min, çima te dev ji min berda? Çima te Meyrem anî?

Çima te sozdariya rezê min î bitenê  ji leşkeran re da...çima? Ez a bî.

Ez keçika vê bêdengiyê me, ez keçika bêjeya te yî hiştî me

Çima te dev ji min berda Xwedayê min, Xwedayê min… çima te Meryem anî ?

Tu di min de gotin daketî, û te du milet ji simbilekê daxistin,

Û te ez ramanek ji xwe re anîm û min bi ya te kir ; min kir bi ya hişmendiya te yî hatî ?

Ma te ez berdam ? Yan tu çûyî hinan/ dijminê min ji stûbirrokê rihet bikî.

Ma yek mîna min mafdar e Xwedê bixwaze mêr... û jê bipirse

Xwedayê min...Xwedayê min ...çima te dev ji min berda

Çima te ez anîm Xwedayê min, çima... çima te Meyrem anî?

Pirrtir emir divêm

Pirrtir emir divêm da em hev bibînin, û pirrtir mişextiyê

Û eger dilê min sivik ba min dê ew li ser her mêşhingivekê berdaba.

Pirrtir ji dil divêm da bigihêm rehnekî darxurmeyê

Û heger emirê min bi min re ba dê li paş cama nebedîbûnê bendî te mabama.

Pirrtir stranan divêm da melyon derî... û deriyekî hilgirim

Û wan di nava welat de mîna konekî vegirim û di hevokekê de bijîm.

Pirrtir xaniman divêm da maça dawî nas bikim,

û mirina pêşî yî xweşik li ser xincerekê ji badeya ewran.

Pirrtir emir divêm da dil merivên xwe binase

Û bikaribim vegerim katjimêrekê ji axê.

Ma tu nikarî heyvekê vemirînî...

Ma tu nikarî heyvekê tenê vemirînî bo razêm

Hinekî razêm li ser herdu çogên te, û wê gotin şiyar bibin

Bo pêlekê genim di nav damarên mermerê de şîn tê pesn bidin?

Tu ji min difirî xezaleke ditirse,û li dora min direqise. Ditirse û li dor min dîlanê dike

Û nikarim bigihêm dilekî dev destê te dike û diqîre: bimîne

Da nas bikim ji kîjan bayî ewrê kevokan bi ser min de radibe.

Ma nikarî tenê heyvekê vemirînî da bibînim

Pozbilindiya xezalê aşûrî heyvekê di hinavê nêçîrvanê xwe de diçikilîne

Li te digerim lê bi ser te venabim. Ka Somera di min de...kanî şam?

Hate bîr min ko min te ji bîr kiriye. De li jorahiyên zimên dîlane bike.

Payîzeke nû ji pîreka êgir re

Payîzeke nû ji pîreka êgir re: mîna ko efsaneyan û dilbijandinan te afirandine wisa be.

Û ji tiştê ji gula min diweşe rêyek be. Û bayek ji deryavanên naxwazin deryatiyê bikin. Çiqasî te divêm dem daketina payîzê li ser giyan; çiqasî hêvî dikim li ser lingekî ji hevirmêşê pesindanan winda bimînim. Gelek pîrek be ji dilê min re, û navên çavên min be, û pencereyek ji gulistanê re be, û dêyek ji bêhêvîtiya min re be. Firişteyên min be, an gunehkariya du rehnan li dor min. ji te hez dikim berî xijiqandina xwîna min bi babelîskên gewre ve û mêşên hingiv, mîna tu çawa bûyî wisa be. Mîna tu nabî wisa be, tiliyên sîka xwe bigihîn cinnê sirûdan wê ziman li ser hingivê dilbijandinan şiyar bibe. Ji te hez dikim an ji te hez nakim, nikarim vegerim welatê xwe. Navêm vegerim laşê xwe. Navêm vegerim ti kesî piştî vê payîzê.

Ew zivistana berê wê vegere

Wê cara dehemîn… ew zivistana berê vegere

De emê çi bikin dema ew zivistana berê vegere, ezê çi bikim

da nemirim mîna

ko mirim, di navbera du dilan de

Ji ewran bilindtir bilindtir...û bilindtir?

Ji te re bîranînan hazir dikim, û ji kevokên bi jibîrkirina jalê ketî re pencereyekê ezê vebikim

Û destê xwe bidim hiriya çûna te...ma me dikarîbû hindktir hez bikin

Bo bêtir kêf bikin? Ma me dikarîbû em kêmtir hez bikin…kêmtir?

Em tiştên evînê lê vedigerînin: giyan li giyan vedigerînin, sîkekê li xwediyê wê vedigerînin. Navê jibîrkirina xwe bi hev diguherin, û mirî vedigerin…û xweşiktir

Em tiştên kulîlka demê ya di du laşan de bû li hezkirinê vedigerînin

Lê em venagerin xwe, bixwe, du caran!…

Hezkirin min hînî ko ez hez nekim dike

Hezkirin min hînî ez hez nekim dike, û ez pencerê vebikim

Bi ser perava rê de. Ma tu dikarî ji banga rihanê derbikevî

Û min bikî du perçe : tu, û bermayê stranê ?

Û evîn evîn e. Di her evînê de ez evînê dibînim mirinek ji mirinekê berê re,

Û bayek dîsa hespan bi aliyê diya wan- ba di navbera ewr û newalan de didehfîne…

Ma nikarî ji vinvina xwîna min derbikevî da vê dilbijandinê aram bikim ?

Û bo mêşên hingiv ji pelên gula nexweşdar bikişînim ?

Û hezkirin hezkirin e, ji min dipirse : çawa bade vegeriya ba dayika xwe û şewitî…

Û hezkirin çi şêrîn e dema diêşîne, dema nêrgiza hêviyê diperçiqîne.

Hezkirin min hînî ko ez hez nekim dike, û min li ber weşandina pelan dihêle.

Me pirr li ser kir û hezkirinê ti sûd qezenc nekir

Me pirr li ser kir û hezkirinê ti sûd qezenc nekir

Ji ber tu ey hezkirin hezkirin e, ji ber tu ey hezkirin zarokekî delalî yî

Deriyê esmên dişikînî, û her gotinên me hîn negotine, û tu diçî

Çiqa gul me îro nedîtine. Çiqa kolan xemgîniya dilekî êsîr perçe nekirine

Û çiqa keç emirê wan xwe ji me vedidize û dire bi aliyekî nedîtî ve …da bihîre.

Û çiqa sirûd di me de daketin û em razayî bûn, çiqa heyvên duşevî hatin xwarê

Bo xwe li ser balgehê riht bikin. Çiqa ramûsan li deriyê me xistin dema em dûrî malê bûn

Û çiqa xewn ji xewa me winda bûn dema li nanê xwe digeriyan

Di zinaran de û me kar dikir

Û çiqa balende li dor pencereyên me firiyan dema me di rojekê jibîrkirî de bi qeydên xwe dilîst

Pirr me li ser kir û hezkirinê tişt bi dest nexist, ji ber tu ey hezkirin zarokekî delalî yî!

Ez dê pesnê vê sibeha nû bidim

Ez dê pesnê vê sibeha nû bidim, ez dê şevan ji bîr bikim,hemû şevan

Û bimeşim ber bi gula cîran de, jê şêweyê wê di kêfê de rabikim.

Ji darên ji her kesî re sekinîne ezê mêweyên ronahiyê jêbikim...

Dê dema min hebe da li awazê dawetê li ser perîkên van kevokan guhdar bikim.

Aştî li her tiştî be... kolanine mîna xelkê rawstiyane di navbera du rojan de...

Erd tenê ya balendeyên li ser serê stranê firiyan e,

û balende tenê yên esmanê li ser jorahiyên daran daliqandî ne.

Aştî li xewa yên ji demê dema wan heye bo bixwînin..û aştî li westiyan be.

Ma di vê sibeha xurt de tu dibêjî: ez dê vegerim mala diya xwe ?

Ma di sibehekê wisa de tu dilê min li ser sêniyek ji kaxezê li min vedigerînî?

Esmanek ji derya re

Esmanek ji derya re. Esmanek da qîza minminîkê dêyekê wêne bike. Esmanek ji kursiyekê re

Li xwe têm û heger yasemîn bi derengî jî hat. Li roja yekşemê têm

Dê ji ser destê te rûbar daxim bo xwe tazî bike, û binasim çawa tîrêj dibe laş

Ji ser te dê rahêjim zendê xwe da vê bedewbûna bêdawî di destên te de mîna lawikekî rûnînim.

Esmanek ji derya re, û deryak ji dîwarê gulistanê re. Ev roj qeyrolê daweta min e

Kevok xwe li ser nîşanên leşker datînin, û yarikek ji xortê xwe diflite da

perçak rokê bi dest xe

Ji te hez dikim mîna min hîn ji te hez nekiriye. Kefê ji ser pêla yasmînê didim alî.

Ma di erdê de ji bilî aştiyê heye? Û di xelkê de ji bilî şahiyê? Ez li xwe têm

Û her milet derbasî pesnidanên meya min dibin…û dikevin zeytûnên kevana min

Ma di rojek wisa de çûkine zîvînî dimirin, ma kesek dimire!

Dikarim li ser hezkirinê biaxivim

Û va dikarim li ser hezkirinê biaxivim, li ser darine di rênan de bi aliyê armancên merovên dî de?

Û li ser rewşa ba û baranê li welatê merovên dî. Û kulmeke

Genim diyarî kevokên bajêr dikim? Û dengên cîranan dibhîzim yên çermê min dikolin

Û va dikarim ta dawiya mehê bijîm. Hewl didim

Binivîsim tiştê dilê min bi lêxstinê razî bike, û giyan bi jiyanê piştî min

Û gardînya dikare emirê min nû bike. Û pîrekek dikare tirba min eşkere bike

Û va dikarim herim dawiya emir di cotekî de: tenê, û tenê

Û nikarim ji bilî bi gotinên min negotine bi ti tiştê dî bawer bikim, da qurbana rûniştina xwe li ser kêleka erdê di navbera dordagîrkirina esman de û dojeha têkçûnê bidim

Ez dê bijîm mîna zimanê min dihebîne ko hebim...dê bijîm bi hêza vê berhengariyê

Û em ji jiyanê hez dikin

Û em ji jiyanê hez dikin heta ko em karibin

Û em di navbera du şehîdan de dîlanê dikin. Em minarakê ji binefşan di navbera wan de bilind dikin yan darxurmeyan

Ji jiyanê hez dikin heta ko em karibin

Û ji kurmê hevirmêş em tayekî didizin da esmanekî ji xwe re lêkin û vê koçbûnê dortêl bikin

Û di rojekê xweş de em deriyê gulistanê vedikin bo yasemîn derkeve kolanan

Ji jiyanê hez dikin heta ko em karibin

Û li cihê lê rûdinên em şînkayîyê zû mezin dibe diçînin, û li ku em dimînin kuştiyekî diçinin

Û em rengê dûrahiya dûr pifî bilûrê dikin, û li ser axa xaçirêkê em hîrînê wêne dikin

Û navê xwe kevir bi kevir dinivîsin, ey birûsk ji me re

Şevê ronî bike,

hinekî ronî bike

ji jiyanê heta ko em dikarin hez dikin...

Em rojên xwe bi minminîkan dîrok dikin

Em rojên xwe bi minminîkên zeviyan dîrok dikin, em nêrdewanên rojên xwe daketin

Hilkişiyan ser cihên veşartî yên darên çilo. Me nebedîbûnek ji xewn û xeyalên xwe re hişt

Û çûne bi aliyê helbestan de da erdekê ji sirûşa me re nû bikin

Lê hemû aliyên ba li me girtin, û bûn nasnameya pûtên me

Em dê binivîsin bo nemirin... binvîsin bo xewnên xwe

Dê navên xwe binivîsin da koka xwe li rohilatî laşên me eşkere bikin

Emê tiştê ko balende li biyabanan dinivîse binivîsin, û şopên lingên xwe ji bîr bikin

Li ser ba derbas dibin... em dil nabijînin kevirekî bo axavtinê yan bo silavê li şama xwe bikin

Me ji dest xist, û helbestan ti tişt wernegirt...me pîrbûna rojên xwe ji dest xist!

